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Desacelere o ritmo para sentir a vida. A brisa do mar, o toque do vento,  
o cheiro de mato, a areia sob os pés, o frescor da chuva caindo, o mar, indo e vindo.  
No Ponta dos Ganchos, buscamos oferecer algumas atividades que permitam  
a nossos hóspedes um maior contato com a cultura local e com a natureza, atividades 
em que a beleza reside na sua simplicidade intrínseca, no ver, tocar, cheirar e sentir.

Favor agendar atividades com a recepção (ramal 9) ou com nosso time de reservas.

Reduce the pace to be able to feel life. A sea breeze, the touch of the wind, the smell of the forest,  
sand underfoot, the freshness of rain and the sea, coming and going. At Ponta dos Ganchos we try to  
offer a range of activities that allow our guests greater contact with the local culture and with nature.  
Activities whose charm lies in their intrinsic simplicity, in touching, smelling and feeling. 

Please book your activities with the Front Desk (dial 9) or with our reservation team.
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CURSO DE CULINÁRIA COM O CHEF 
O curso começa pela manhã no horário agendado com o Chef em nossa 
horta orgânica, onde são colhidos alguns temperos para o preparo dos 
pratos em seguida, o curso continua na ilha, onde o chef ensinará como 
escolher os melhores frutos do mar na hora da compra e como prepará-los 
no grill. Delicie-se nessa experiência gastronômica.

A Experiência Inclui:
• Curso com o Chef;
• Degustação de champagne;
• Almoço harmonizado pelo nosso Sommelier;
• Kit Gourmet.

Duração:
3 horas.

Agendamento: 
Favor agendar com 24 horas de antecedência.

Cancelamento:
Caso queira cancelar seu curso, favor avisar a 
Recepção imediatamente.

Recomendações:
• Roupa leve e sapatos desportivos.

CULINARY COURSE WITH THE CHEF
The course starts at our organic Garden to harvest some herbs and leaves 
to prepare the dishes. The course continues in the island where the chef will 
teach you how to choose fresh seafood and how to prepare it in the grill. 
Indulge yourself in this culinary experience.

This Experience includes:
• Practical course with Chef;
• Champagne Tasting;
• Lunch paired by our Sommelier;
• Kit Gourmet.

Duration:
3 hours.

Reservations: 
Please book 24 hours in advance.

Cancellation:
If you wish to cancel your workshop, please inform 
the Front Desk immediately.

Recommendations:
•  Wear comfort clothes and shoes.
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PRIVATE CELEBRATION
Uma experiência dos cinco sentidos no cenário ideal para dois! Uma 
massagem de 90 minutos para o casal, na privacidade de seu bangalô, 
seguido por um banho relaxante de pétalas e sais essenciais acompanhado 
de um Moët Chandon e frutas, é o início de uma noite inesquecível. Um 
romântico jantar a luz de velas aguarda o casal na varanda, onde um menu 
degustação harmonizado com vinhos selecionados por nosso Sommelier 
será servido por um garçom exclusivo. O toque final, velas aromaterápicas 
são acesas e o bangalô é decorado criando o ambiente ideal para um drink 
depois do jantar. (Disponível somente em Vila e Vila Esmeralda – 16 ao 25).

A Experiência Inclui:
• Massagens;
• Banho Relaxante;
• Moët & Chandon e frutas;
• Jantar Harmonizado.

Duração:
3 horas.

Agendamento: 
Favor agendar com 24 horas de antecedência.

Cancelamento:
Caso queira cancelar o Private Celebration, favor avisar 
a Recepção com no mínimo 4 horas de antecedência.

Recomendações:
• Planejar alguma atividade enquanto seu Bangalô está  

sendo preparado para essa noite especial.

PRIVATE CELEBRATION 
An experience of the five senses in the ideal setting for two! A 90-minute 
couples massage in the privacy of your bungalow followed by a relaxing 
butler drawn rose-petal and essential-salts bath accompanied by Moët 
Chandon Champagne and fruits, is the start of an evening never to be 
forgotten. A romantic candle-lit, gourmet-dinner awaits the couple on their 
terrace where a tasting menu paired with wines selected by our Sommelier 
is served by a private butler. Giving the final touch, aromatherapy candles 
are lit and the bungalow is decorated creating the ideal environment for an 
after-dinner drink. (Available at the Villa and Emerald Villa bungalows only 
– 16 to 25).

This Experience includes:
• Massage;
• Relaxing Bath;
• Moët & Chandon and fruits;
• Dinner paired with wine.

Duration:
3 hours.

Reservations: 
Please book 24 hours in advance.

Cancellation:
If you want to cancel your Private Celebration, please 
inform the Front Desk at least 4 hours in advance.

Recommendations:
• Plan an activity while your Bungalow is being prepared  

for this special evening.
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JANTAR NA ILHA 
Uma experiência única, para ficar na memória do casal. Na pequena ilha em 
frente ao Resort, uma surpresa mais do que romântica aguarda somente 
um casal a cada noite: um garçom exclusivamente à disposição, um menu 
degustação especialmente preparado por nosso Chef e uma sugestão de 
vinhos selecionados por nosso sommelier especialmente para esta ocasião. 
Um momento especial, para pessoas especiais.

  A Experiência Inclui:
• Jantar na ilha com menu degustação;
• Harmonização (quando solicitada).

Duração:
Indeterminada.

Agendamento: 
Favor agendar com 24 horas de antecedência.

Cancelamento:
Caso queira cancelar o jantar, favor avisar a Recepção com no
mínimo 12 horas de antecedência; 
O mesmo pode ser cancelado devido ao mal tempo.

Recomendações:
• Máquina fotográfica.

DINNER ON THE ISLAND 
A unique experience and a memory to savour forever. The ultimate romantic 
surprise awaits just a single couple each night on the tiny island in front of 
the resort: a dedicated waiter will serve from an exclusive menu specially 
prepared for the occasion by our Chef and from a list of wines suggested by 
our sommelier. A special evening for special people.

This Experience includes:
• Dinner on the island;
• Wine paring (when requested).

Duration:
Undetermined.

Reservations: 
Please book 24 hours in advance.

Cancellation:
If you want to cancel your Private Celebration, please inform the
Front Desk at least 12 hours in advance; 
If weather conditions are not favorable Dinner will also be
canceled.

Recommendations:
• Camera.
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JANTAR NA PRAIA
Para aproveitar ainda mais as noites de verão oferecemos um jantar ao 
som das ondas do mar, iluminado por tochas e o luar. Para apenas cinco 
casais com um menu degustação desenvolvido pelo Chef Luis Salvajoli 
especialmente para esta ocasião, o jantar na praia é um momento único e 
inesquecível. Perfeito para celebrar o amor!

A Experiência Inclui:
• Jantar na praia  com menu degustação;
• Harmonização (quando solicitada).

Duração:
Indeterminada.

Agendamento: 
Favor agendar com no máximo 4 horas de antecedência.

Cancelamento:
Caso queira cancelar o jantar, favor avisar a Recepção com no
mínimo 2 horas de antecedência; 
O mesmo pode ser cancelado devido ao mal tempo.

Recomendações:
• Máquina fotográfica.

DINNER ON THE BEACH
To make the most of the summer nights we offer a dinner to the sound of 
the roar of the sea, lit by torches and the moonlight. For only five couples 
with a tasting menu developed by Chef Luis Salvajoli especially for this 
occasion, dinner on the beach is a unique and unforgettable moment. 
Perfect to celebrate love!

This Experience includes:
• Dinner on the beach;
• Wine paring (when requested).

Duration:
Undetermined.

Reservations: 
Please book 4 hours in advance.

Cancellation:
If you want to cancel your Private Celebration, please inform the
Front Desk at least 2 hours in advance;
If weather conditions are not favorable Dinner will also be
canceled.

Recommendations:
• Camera.
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TRILHA PRAIA DE FORA
A Praia de Fora é um recanto deserto em meio à Baía dos Ganchos. Paraíso 
dos pescadores e surfistas, a praia conserva intacta sua natureza selvagem. 
De acesso relativamente fácil pela Praia de Ganchos de Fora, seguindo por 
uma pequena trilha em meio à Mata Atlântica, a Praia de Fora conta com 100 
metros de areia branquíssima e águas cristalinas, de onde se pode avistar  
a Ilha Grande e a Praia de Palmas. De todos os recantos do município, é de 
lá que se observa o nascer- do-sol mais bonito. Nos meses de junho e julho, 
ao raiar do dia e no fim de tarde é possível ver a pesca artesanal da tainha. 

A Experiência Inclui:
• Guia;
• Água.

Duração:
2 horas.

Agendamento: 
Favor agendar com 24 horas de antecedência.

Cancelamento:
Caso queira cancelar seu passeio, favor avisar 
a Recepção com no mínimo 2 horas de antecedência.

Recomendações:
• Protetor solar; 
• Repelente para insetos;
• Máquina fotográfica;
• Chapéu/boné.

PRAIA DE FORA TRAIL
Praia de Fora is the pride and joy of the more adventurous locals, a deserted 
hideaway in the middle of Ganchos bay that is paradise for surfers and 
fisherman with its pristine beach and unspoilt scenery and vegetation. 
Access is relatively easy, along a trail through the rainforest that starts 
from the beach at Ganchos de Fora. Praia de Fora has a hundred metres 
of beautiful white sand, meeting choppy water with an invigorating chill to 
it. Ilha Grande and the beach at Palmas can be seen from the beach and it 
also offers the most beautiful sunrise that can be seen from anywhere in the 
district. During June and July, the local fisherman can be seen at dusk and at 
dawn, bringing in their catches of tainha (mullet) in the traditional manner. 

This Experience includes:
• Guide;
• Water.

Duration:
2 hours.

Reservations: 
Please book 24 hours in advance.

Cancellation:
If you wish to cancel your tour, please 
inform the Front Desk at least 2 hours in advance.

Recommendations:
• Sunscreen;
• Insect repellent;
• Camera;
• Hat.
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TRILHA DOS ILHÉUS
Tendo acesso exclusivo por trilhas, a Praia dos Ilhéus mantém-se intacta na 
natureza, com aproximadamente 1 hora de caminhada, saindo da Praia de 
Palmas. Uma praia deserta, com mar propício para a prática do surf. Não 
deixe de visitar este pedaço preservado de Governador Celso Ramos.

A Experiência Inclui:
• Carro para levar e buscar no início da trilha.

Duração:
3 horas.

Agendamento: 
Favor agendar com 24 horas de antecedência.

Cancelamento:
Caso queira cancelar seu passeio, favor avisar 
a Recepção com no mínimo 2 horas de antecedência.

Recomendações:
• Protetor solar; 
• Repelente para insetos;
• Máquina fotográfica;
• Chapéu/boné.

ILHEUS TRAIL
Having exclusive access by trails, Ilheus beach remains intact in nature, with 
approximately 1h walk, leaving from Palmas beach. A deserted beach, with 
great waves for surfing. Do not miss this piece of preserved Governador 
Celso Ramos.

This Experience includes:
• Drop off and pick up at the beginning of the trail.

Duration:
3 hours.

Reservations: 
Please book 24 hours in advance.

Cancellation:
If you wish to cancel your tour, please 
inform the Front Desk at least 2 hours in advance.

Recommendations:
 • Sunscreen; 
• Insect repellent;
• Camera;
• Hat.
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PRAIA DE PALMAS
Com aproximadamente 3 km de extensão a Praia de Palmas é a maior 
do município, e está a apenas 3,7 km do hotel. No verão é a praia mais 
frequentada por banhistas e surfistas, no inverno fica totalmente deserta. 
Ideal para uma caminhada ou corrida na praia. 

A Experiência Inclui:
• Carro para levar e buscar na praia.

Duração:
Indeterminada.

Agendamento: 
Favor agendar com 1 hora de antecedência. 

Cancelamento:
Caso queira cancelar, favor avisar a 
Recepção com no mínimo 30 min de antecedência.

Recomendações:
• Protetor solar;
• Repelente para inseto;
• Máquina fotográfica;
• Chapéu/boné.

PALMAS BEACH
Approximately 3 km long Palmas beach is the largest in the region, and it is 
only 3.7 km away. During summer is the most popular beach for swimmers 
and surfers in the winter is totally deserted. Ideal for walking or jogging on 
the beach.

This Experience includes:
• Drop off and pick up at the beach.

Duration:
Undetermined.

Reservations: 
Please book one hour in advance.

Cancellations:
If you want to cancel your trail, please inform the 
Front Desk at least 30 min.  in advance.

Recommendations:
 • Sunscreen;
• Insect repellent;
• Camera;
• Hat.
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CENTRO DE FLORIANÓPOLIS 
O centro de Florianópolis é praticamente o coração da cidade. A antiga praça 
que abriga a figueira centenária conserva o charme de décadas. Muitos dos 
visitantes dão três voltas ao redor da figueira, porque, segundo a lenda, isto 
é sinal de boa fortuna e vida longa. Já o Mercado Municipal é o lugar perfeito 
para quem quer ver e saborear as delícias da região. As lojas de cestaria, os 
pequenos armazéns e as bancas de peixes e frutos do mar disputam espaço 
com os simpáticos bares, sempre cheios no happy hour. Não deixe de provar 
a cachacinha do Box 32 e de degustar as famosas ostras ao champagne. 

A Experiência Inclui:
• Visita ao Centro de Florianópolis em carro executivo.

Duração:
6 horas.

Agendamento: 
Favor agendar com 24 horas de antecedência.

Cancelamento:
Caso queira cancelar seu passeio, favor avisar 
a Recepção com no mínimo 6 horas de antecedência.

Recomendações:
• Máquina fotográfica;
• Agendar restaurante.

FLORIANÓPOLIS DOWNTOWN
The historic centre of Florianópolis is at the heart of the city. The Cathedral 
square and its hundred-year-old fig tree preserve the charm of generations. 
Many visitors to the square will walk three times around the fig tree in 
honour of the legend that this brings good fortune and long life. Close by, the 
Public Market is the perfect place to see and try the region’s specialities and 
delicacies. The basketwork traders, the small stalls selling herbs and spices 
and the fish market all compete for space with nice little bars that are always 
bursting at the seams during happy hour. Don’t leave without a visit to the 
most famous of these bars, Box 32, to try their cachaça and eat oysters 
served with champagne.

This Experience includes:
• Florianópolis city tour in executive car.

Duration:
6 hours.

Reservations: 
Please book 24 hours in advance.

Cancellation:
If you wish to cancel your tour, please inform 
the front desk with at least 6 hours in advance.

Recommendations:
• Camera;
• Check meal options in advance.



14 Ponta dos Ganchos Experience Guide

Ponta dos Ganchos 
Experience Guide

LAGOA DA CONCEIÇÃO
Cantada em verso e prosa pelos poetas locais, a Lagoa da Conceição é o 
cartão de visitas de Florianópolis.  A exuberância de sua paisagem  natural 
reúne, num só lugar, praias, dunas, montanhas e a maior lagoa da ilha, 
onde  os  adeptos  dos  mais  variados esportes  encontram  as  condições 
ideais para a sua prática. A Avenida das Rendeiras, como o próprio nome 
sugere, ainda conserva algumas lojinhas onde é possível encontrar as 
tradicionais rendas de bilro, e com sorte, uma ou outra rendeira empenhada 
em seu ofício. Fora isto, a Lagoa também reserva ótimas opções de bares e 
restaurantes, com destaque para os de frutos do mar. Para os que preferem 
a agitação noturna, a Lagoa tem opções para todos os gostos e ritmos, do 
jazz, house e techno, ao samba, pagode e forró.

A Experiência Inclui:
•Visita a Lagoa da Conceição em carro  executivo.

Duração:
6 horas.

Agendamento: 
Favor agendar com 24 horas de antecedência.

Cancelamento:
Caso queira cancelar seu passeio, favor avisar 
a Recepção com no mínimo 6 horas de antecedência.

Recomendações:
• Máquina fotográfica;
• Sugestão de restaurante: Ponta das Caranhas ou Chef Fedoca;
• Verificar as opções de passeio de Barco na Lagoa.

LAGOA DA CONCEIÇÃO
Lagoa  da  Conceição  is  Florianopolis’ visiting card  and  has  been  the 
inspiration for many songs and poems. The natural setting is breathtaking, 
with beaches, dunes, mountains and the largest of the island’s many lakes 
attracting outdoors enthusiasts  with the ideal conditions for an almost 
endless list of sports. The Avenida das Rendeiras (literally the avenue of the 
lacemakers) still has a few little wooden booths selling handmade  lace and, 
if you are lucky, you’ll see one or two of the rendeiras themselves engaged 
in their traditional craft. Lagoa also offers a wonderful selection of bars and 
restaurants, with a strong emphasis on seafood. If you like to have your fun 
at night, Lagoa has got that covered too, with a choice to suit all tastes, from 
the international styles of jazz, house and techno to the thoroughly Brazilian 
samba, pagode and forró.

This Experience includes:
• Lagoa tour in executive car.

Duration:
6 hours.

Reservations: 
Please book 24 hours in advance.

Cancellations:
If you wish to cancel your tour, please inform 
the Front Desk at least 6 hours in advance.

Recommendations:
• Camera;
• Restaurant sugestion: Ponta das Caranhas or Chef Fedoca;
• Check for boat rides in the lagoon.
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RIBEIRÃO DA ILHA
O distrito de Ribeirão da Ilha foi a primeira comunidade açoriana a se 
estabelecer no estado de Santa Catarina, e até hoje conserva praticamente 
intactos os traços desta colonização, presentes no cultivo de ostras e na 
confecção de barcos coloridos de madeira, utilizados na pesca artesanal, 
que ainda consiste no meio de subsistência dos moradores da região. Não 
raro avistam-se senhorinhas debruçadas no peitoril das janelas, adornadas 
com cortinas de rendas e toalhinhas de bilro, simplesmente observando o 
movimento das ruas, que em meio ao caos da vida moderna, parece ter 
parado no tempo, preservando os ares de Freguesia oitocentista.

A Experiência Inclui:
• Visita ao Ribeirão da Ilha em carro executivo.

Duração:
6 horas.

Agendamento: 
Favor agendar com 24 horas de antecedência.

Cancelamento:
Caso queira cancelar seu passeio, favor avisar 
a Recepção com no mínimo 6 horas de antecedência.

Recomendações:
• Máquina fotográfica;
• Sugestão de restaurante: Ostradamus.

RIBEIRÃO DA ILHA
Ribeirão da Ilha was the first community founded by the Azorean settlers in 
the state of Santa Catarina and to this day there are very strong links with 
that colonization. Oyster farming and brightly coloured fishing boats are 
among the most obvious signs that many of these people still make their 
living from the sea in the traditional way. You can often see little old ladies 
leaning on the sills of windows bedecked in lace and embroidery, simply 
watching the world go by. In contrast to the chaos of modern life, here 
time seems to have come to a standstill and the sleepy atmosphere of a 
nineteenth-century village has been preserved.

This Experience includes:
• Ribeirão da Ilha tour in executive car.

Duration:
6 hours.

Reservations: 
Please book 24 hours in advance.

Cancellations:
If you wish to cancel your tour, please inform 
the Front Desk at least 6 hours in advance.

Recommendations:
• Camera;
• Restaurant suggestion: Ostradamus. 
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AULA DE TÊNIS
Amantes do tênis podem aproveitar a oportunidade para jogar na quadra 
de saibro com a melhor vista do país! Para os iniciantes, ou para os que não 
têm companhia, é possível contratar um professor exclusivo para fazer a 
iniciação ao tênis, ou apenas uma boa partida.

A Experiência Inclui:
• Equipamentos de tênis;
• Águas, sucos e frutas.

Duração:
1 hora. 

Agendamento: 
Favor agendar com 24 horas de antecedência.

Cancelamento:
Caso queira cancelar a sua aula, favor avisar 
a Recepção com 6 horas de antecedência.

Recomendações:
• Usar roupa e sapato confortável;
• Chapéu/Boné.

TENNIS CLASSES
Tennis lovers can enjoy the opportunity to play on clay court with the best 
view in the country! For beginners, or those who do not have a partner to 
play, you can hire a teacher to make unique introduction to tennis, or just 
a good game.

This Experience includes:
• Tennis equipment;
• Water, juice and fruits.

Duration:
1 hour.

Reservations: 
Please book 24 hours in advance.

Cancellations:
If you want to cancel your trail, please inform the 
Front Desk at least 6 hours in advance.

Recommendations:
• Wear comfortable clothes and shoes;
• Hat.
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GOLFE
Localizado no Costão Golf, o campo conta com nove buracos distribuídos em 
uma área total de 150.000 metros quadrados, privilegiadamente situados 
entre a serra e o mar, apresentando como obstáculos naturais lagos, 
árvores e elevações. O campo funciona de terça a domingo, fornecendo 
equipamento para aluguel e instrutores particulares.

A Experiência Inclui:
• Transfer de ida e volta ao campo;
• Green Fee.

Duração:
6 horas.

Agendamento: 
Favor agendar com 24 horas de antecedência.

Cancelamento:
Caso queira cancelar seu passeio, favor avisar 
a Recepção com no mínimo 6 horas de antecedência.

Recomendações:
• Informar a necessidade de material esportivo;
• Protetor solar;
• Opção de aulas particulares;
• Verificar as opções para refeições.

GOLF
The golf course is at the Costão Golf and has nine holes spread over an area 
of 180,000 square yards. The course is between the sea and the mountains 
and offers lakes, trees and hills as natural obstacles. The course is open from 
Tuesdays to Sundays and has equipment for hire and private instructors.

This Experience includes:
• Transfer to and return from the course;
• Green Fee.

Duration:
6 hours.

Reservations: 
Please book 24 hours in advance.

Cancellations:
If you wish to cancel your tour, please inform 
the Front Desk at least 6 hours in advance.

Recommendations:
• Please let us know if you need any sports equipment;
• Sunscreen;
• Private classes are optional;
• Check meal options in advance.
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HELICÓPTERO
Um passeio para ficar na memória! O passeio de helicóptero tem saída no 
nosso Heliponto particular com várias opções de rota. As mais populares 
são: Ilha de Florianópolis, Balneário Camboriú, Itapema/Porto Belo, Praias 
do Norte/Lagoa da Conceição/Beira Mar Norte, independente da direção 
escolhida o passeio não deixa nada a desejar quanto à beleza e emoção 
sentida.

A Experiência Inclui:
• Sobrevoo em helicóptero.

Agendamento: 
Favor agendar com 24 horas de antecedência.

Cancelamento:
Caso queira cancelar seu passeio, favor avisar 
a Recepção com no mínimo 6 horas de antecedência.

Recomendações:
• Máquina fotográfica.

HELICOPTER
The helicopter flight leaves from our private helipad with different route 
options. Some of the most popular are:  Florianópolis Island, Balneário 
Camboriú, Itapema/Porto Belo, Praias do Norte/Lagoa da Conceição/Beira 
Mar Norte, independent of the chosen direction you are sure to be amazed 
by the beauty and emotion felt.

This Experience includes:
• Helicopter tour.

Reservations: 
Please book 24 hours in advance.

Cancellations:
If you wish to cancel your tour, please inform 
the Front Desk at least 6 hours in advance.

Recommendations:
• Camera.
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PARAPENTE
Voos em dupla estão  disponíveis em diversos pontos da ilha, mas a base 
mais  consistente  é  em  Santo  Amaro da  Imperatriz, onde  os  voos são 
possíveis quase que todos os dias do ano. O ponto de salto fica em meio à 
Mata Atlântica, com montanhas de até 4.000 pés que proporcionam uma 
espetacular  visão de Florianópolis e região. Durante os meses  de verão e 
primavera, é mais frequente  a possibilidade de voos dentro da ilha. Estes 
voos proporcionam vistas fantásticas de alguns dos maiores cartões postais 
da ilha, como a Praia Mole e a Lagoa da Conceição.

A Experiência Inclui:
• Translado até Santo Amaro da Imperatriz ou Florianópolis;
• Voo com instrutor.

Duração:
4 horas.

Agendamento: 
Favor agendar com 24 horas de antecedência.

Cancelamento:
Caso queira cancelar seu passeio, favor avisar 
a Recepção com no mínimo 6 horas de antecedência.

Recomendações:
• Protetor solar; 
• Máquina fotográfica;
• Verificar as opções para refeições.

PARAGLIDING
Tandem flights are available at various points on the island, but the most 
reliable base is in Santo Amaro da Imperatriz, where flights are possible 
most days of the year. The jumping-off point is in the middle of the Serra 
do Tabuleiro Park, a nature reserve in the Atlantic rainforest with mountains 
more than 4,000 feet high that offer amazing views of Florianopolis and 
the surrounding areas. During the spring and summer months, flights are 
sometimes possible from points on the Island. These flights afford you 
aerial views of some of the most famous sights on the island such as Praia 
Mole beach and Lagoa da Conceição.

This Experience includes:
• Transfer to Santo Amaro da Imperatriz or Florianópolis;
• Flight with instructor.

Duration:
4 hours.

Reservations: 
Please book 24 hours in advance.

Cancellations:
If you wish to cancel your tour, please inform 
the Front Desk at least 6 hours in advance.

Recommendations:
• Sunscreen;
• Camera;
• Check meal options in advance.
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PASSEIO EM BARCO DE PESCADOR
Uma autêntica experiência de Governador Celso Ramos. Enquanto apreciam 
a beleza da região, nossos hóspedes podem vivenciar um pouquinho da 
cultura local, através das histórias de pescador e passeio pelas fazendas de 
ostras e marisco, além de saborear as famosas ostras de Santa Catarina, 
tomando um bom vinho branco.

A Experiência Inclui:
• Degustação de ostras e vinho/espumante.

Duração:
1 hora e 30 min.

Agendamento: 
Favor agendar com 24 horas de antecedência.

Cancelamento:
Caso queira cancelar seu passeio, favor avisar 
a Recepção com no mínimo 6 horas de antecedência.

Recomendações:
• Protetor solar;
• Máquina fotográfica;
• Chapéu/ Bone.

FISHERMAN BOAT TRIP
An authentic experience from Governador Celso Ramos. Enjoy a beautiful 
boat ride in the Ganchos Bay and learn more about the region’s culture 
by listening to local stories while passing by mussels and oysters farms.  
Do all that while tasting a good wine and the famous oysters of Santa Catarina.

This Experience includes:
• Oysters and wine tasting.

Duration:
1½ hours. 
 
Reservations: 
Please book 24 hours in advance.

Cancellations:
If you wish to cancel your tour, please inform 
the Front Desk at least 6 hours in advance.

Recommendations:
• Sunscreen;
• Camera;
• Hat.
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SUP, CANOA, SNORkEL, PESCA
Para os hóspedes que querem viver uma experiência diferente e estar em 
contato direto com a natureza sem sair do conforto do resort, nada melhor do 
que um passeio de canoa para desvendar os segredos da Costa Esmeralda 
que não têm acesso por terra. Os mais aventureiros podem explorar a Costa 
com o SUP (Stand Up Paddle), um exercício completo e relaxante. Outra 
opção para aproveitar o mar, mas de baixo d’água, é o snorkelling. Mergulhe 
com os mais variados tipos de peixes. Para os amantes da pesca, ou os que 
só querem estória para contar, a Ilha do hotel é o lugar ideal.

A Experiência Inclui:
• Equipamentos para prática de todos os esportes.

Agendamento: 
Não é necessário agendar. 
Os equipamentos estão à disposição na nossa praia.

Recomendações:
• Roupa de banho;
• Protetor solar;
• Máquina fotográfica;
• Chapéu/ Bone.

SUP, CANOE, SNORkEL, FISHING
For guests who want to experience something different and be in direct 
contact with nature without leaving the comfort of the resort, nothing 
better than a canoe to unravel the secrets of the Emerald Coast that has 
no access by land. The more adventurous can explore the coast with SUP 
(Stand Up Paddle), a complete and relaxing exercise. Another option to enjoy 
the sea is snorkeling. Immerse yourself with the various types of fish. For 
fishing enthusiasts, or those who just want story to tell, the hotel island is 
the perfect spot.

This Experience includes:
• All sport equipment.

Reservations: 
There is no need for reservation. 
The equipment is available at the beach.

Recommendations:
• Bathing Suit;
• Sunscreen;
• Camera;
• Hat.
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PASSEIO DE BARCO BAÍA DOS GOLFINHOS
O Capitão do barco os levará por toda a costa do município de Governador 
Celso Ramos, explorando as praias e costões da região, passando pela Praia 
de Fora, Palmas, Ilhéus, Cicial, Grande, Tinguá, Armação e muitas outras, 
com visita especial à Baía dos Golfinhos, uma reserva de proteção ambiental 
destinada a preservação destes mamíferos marinhos. Na região vivem cerca 
de 70 indivíduos desta  espécie. O destino final é a Ilha de Anhatomirim, 
palco de eventos importantes  da história catarinense  que hoje abriga um 
museu onde se pode aprender um pouco mais a respeito deste patrimônio 
cultural de Santa Catarina.

A Experiência Inclui:
• Passeio de Lancha;
• Equipamento de Snorkel.

Duração:
3 horas.

Agendamento: 
Favor agendar com 24 horas de antecedência. 

Cancelamento:
Caso queira cancelar seu passeio, favor avisar
a Recepção com no mínimo 6 horas de antecedência. 
O mesmo pode ser cancelado devido ao mal tempo.

Recomendações:
• Roupa de banho;
• Protetor solar;
• Máquina fotográfica;
• Chapéu/ Bone.

DOLPHINS BAY BOAT TRIP
The captain of the boat will take you on a trip along the whole coast of the 
Governador Celso Ramos district, exploring the beaches and headlands 
of the area, passing Praia de Fora, Palmas, Ilhéus, Cicial, Grande, Tinguá, 
Armação and many others, with a special visit to the Baía dos Golfinhos 
(Dolphins Bay) which is an environmental protection reserve created to 
protect these marine mammals. Around 70 dolphins live in the reserve. The 
final destination is Anhatomirim Island, which was the scene of important 
events in the history of Santa Catarina and which nowadays houses a 
museum where you can learn a little more about this piece of Santa 
Catarina’s cultural heritage. 

This Experience includes:
• Speedboat trip;
• Snorkel Equipment.

Duration:
3 hours.

Reservations: 
Please book 24 hours in advance.

Cancellations:
If you wish to cancel your tour, please inform the Front Desk 
at least 6 hours in advance
Tours may be cancelled due to bad weather.

Recommendations:
• Bathing Suit;
• Sunscreen;
• Camera;
• Hat.
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ILHA DO CAMPECHE
A Ilha do Campeche é um excelente lugar para se visitar durante um passeio 
mais longo. Coberta pela Mata Atlântica, suas transparentes águas verde 
esmeralda são ideais para a prática do snorkel e suas inúmeras inscrições 
rupestres, que datam de até 5.000 anos atrás a tornaram um Patrimônio 
Nacional. Uma vez na ilha, existe a opção entre as trilhas para caminhada, 
snorkeling ou simplesmente relaxar na linda praia de areias brancas. Há um 
restaurante na ilha que serve petiscos e bebidas. Saindo do trapiche do hotel, 
passando por baixo da Ponte Hercílio luz e costeando o sul de Florianópolis 
até chegar na Ilha do Campeche. Na volta, o caminho é pelo norte, por onde 
se avista as famosas praias da Joaquina, Mole e Jurerê.

A Experiência Inclui:
• Passeio de lancha;
• Equipamento de snorkel.

Opcional de carro:
A saída do Resort se dá ao redor das 8 da manhã com destino
ao píer da Praia da Armação no sul de Florianópolis. De lá
pequenos barcos de pescadores farão o percurso de 30 minutos
até a ilha.

Duração:
O dia inteiro.

Agendamento: 
Favor agendar com 24 horas de antecedência.

Cancelamento:
Caso queira cancelar seu passeio, favor avisar
a Recepção com no mínimo 6 horas de antecedência. 
O mesmo pode ser cancelado devido ao mal tempo.

Recomendações:
• Roupa de banho;
• Protetor solar;
• Máquina fotográfica;
• Chapéu/ Bone.

CAMPECHE ISLAND 
Campeche Island is a great place to visit on a day trip. Covered in Atlantic 
rainforest, it has emerald-green waters, which are ideal for snorkelling, and 
there are countless inscriptions cut into the rocks. These have been dated 
at around 5,000 years old and are the reason why the island was declared 
a National Heritage Site. Once on the island you will have the opportunity 
to choose between the footpaths, go on a snorkelling trip (optional) or just 
relax on the gorgeous white sandy beach. There is a local restaurant at the 
island that serves basic seafood snacks and cold drinks. The boat leaves 
the hotel pier going under the Hercílio Luz bridge and coasting the south of 
Florianópolis until you reach Campeche Island. On the way back we approach 
from the north where one can see the famous beaches of Joaquina, Mole 
and Jurere.

This Experience includes:
• Speedboat trip;
• Snorkel Equipment.

Optional by executive car:
You will be collected from
the resort around 8 am and driven to the pier at Armação beach,
in the south of the island. From there, small fishing boats will take
you across to Campeche Island, a trip of about 30 minutes.

Duration:
Full Day.

Reservations: 
Please book 24 hours in advance.

Cancellations:
If you wish to cancel your tour, please inform the Front Desk at 

least 6 hours in advance.
Tours may be cancelled due to bad weather.

Recommendations: 
• Bathing Suit;
• Sunscreen;
• Camera;
• Hat.
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RESERVA BIOLÓGICA MARINHA DO ARVOREDO
A reserva foi criada em 12 de março de 1990. É formada pelas Ilhas do 
Arvoredo, Galés, Deserta e Calhau de São Pedro totalizando 17.800 hectares 
de área protegida. Com certeza o melhor point para a prática de mergulho 
do sul do país. Não raro avistar tartarugas, diversos cardumes, e peixes de 
médio e grande porte como Garoupa e Raias.

A Experiência Inclui:
• Passeio de Lancha;
• Equipamento de Snorkel.

Duração:
3 horas.

Agendamento: 
Favor agendar com 24 horas de antecedência.

Cancelamento:
Caso queira cancelar seu passeio, favor avisar
a Recepção com no mínimo 6 horas de antecedência. 
O mesmo pode ser cancelado devido ao mal tempo.

Recomendações:
• Roupa de banho;
• Protetor solar;
• Máquina fotográfica;
• Chapéu/ Bone.

ARVOREDO MARINE BIOLOGICAL RESERVE 
The reserve was created on March 12, 1990. It encompasses the islands of 
Arvoredo, Galés, Deserta and Calhau de São Pedro, making a total protected 
area of 17,800 hectares. This is undeniably the best place in the South of 
Brazil for diving. Sightings of turtles, shoals of fish and larger solitary fish 
such as groupers and rays are common.

This Experience includes:
• Speedboat trip;
• Snorkel Equipment.

Duration:
3 hours.

Reservations: 
Please book 24 hours in advance.

Cancellations:
If you wish to cancel your tour, please inform the Front Desk 
at least 6 hours in advance. 
Tours may be cancelled due to bad weather.

Recommendations: 
• Bathing Suit;
• Sunscreen;
• Camera;
• Hat.
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MERGULHO
O mergulho é feito na Reserva Biológica Marinha do Arvoredo. Com certeza 
o melhor point para a prática de mergulho do sul do país. Não raro avistar 
tartarugas, diversos cardumes, e peixes de médio e grande porte como 
Garoupa e Raias. Um Instrutor lhe dará treinamento básico teórico e prático 
para um mergulho de 40 minutos em profundidade não superior a 12 
metros, acompanhando-o durante todo o tempo com atenção exclusiva 
para que você desfrute  ao máximo das maravilhas do fundo do mar.

A Experiência Inclui:
• Passeio de Lancha;
• Equipamento de Snorkel;
• Equipamento de Mergulho.

Duração:
3 horas.

Agendamento: 
Favor agendar com 24 horas de antecedência. 

Cancelamento:
Caso queira cancelar seu passeio, favor avisar
a Recepção com no mínimo 6 horas de antecedência. 
O mesmo pode ser cancelado devido ao mal tempo.

Recomendações:
• Roupa de banho;
• Protetor solar;
• Máquina fotográfica;
• Chapéu/ Bone.

SCUBA DIVING
The dive is at the Arvoredo Marine Biological Reserve. This is undeniably the 
best place in the South of Brazil for diving. Sightings of turtles, shoals of fish 
and larger solitary fish such as groupers and rays are common. An Instructor 
will give you basic theoretical and practical training for a 40 minute dive in 
the sea to a depth of no more than 12 meters, giving you exclusive attention 
for the entire dive and making sure you get the most out of the wonders at 
the bottom of the sea.

This Experience includes:
• Speedboat trip;
• Snorkel Equipment;
• Diving Equipment.

Duration:
3 hours.

Reservations: 
Please book 24 hours in advance.

Cancellations:
If you wish to cancel your tour, please inform the Front Desk 
at least 6 hours in advance. 
Tours may be cancelled due to bad weather.

Recommendations:
• Bathing Suit;
• Sunscreen;
• Camera;
• Hat.
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OBSERVAÇÃO DE BALEIAS
A cada ano, entre Junho e Novembro, a costa sul de Santa Catarina se torna 
palco para um espetáculo natural, a chegada das Baleias Francas (Eubalena 
australis). Recomenda-se fazer o passeio o mais cedo possível, quando o 
vento está mais calmo e o mar também, possibilitando uma navegação 
mais tranquila e uma melhor observação dos animais. O embarque poderá 
ser feito nas praias de Garopaba ou Imbituba, dependendo da última 
localização das baleias, em alguns períodos a observação é feita apenas 
por terra.

A Experiência Inclui:
• Translado para Garopaba ou Imbituba em carro executivo;
•  Saída de lancha.

Duração:
6 horas.

Agendamento: 
Favor agendar com 24 horas de antecedência. 

Cancelamento:
Caso queira cancelar seu passeio, favor avisar
a Recepção com no mínimo 6 horas de antecedência.
O mesmo pode ser cancelado devido ao mal tempo.

Recomendações:
• Roupa de banho;
• Protetor solar;
• Máquina fotográfica;
• Chapéu/ Bone.

WHALE WATCHING 
Every year, between June and November, the southern coast of Santa 
Catarina becomes the stage for an amazing natural spectacle with the 
arrival of the Southern Right Whales (Eubalena australis). Escaping the 
Antarctic winter, they migrate north in search of warmer and calmer waters 
to reproduce and nurse their young calves. We recommend that you set out 
for this trip as early as possible in the morning since the wind and sea are 
both calmer, which makes the trip more pleasant and observation easier. 
We may board at Garopaba or at Imbituba, depending on where the whales 
have been sighted most recently; both are approximately 2 hours’ drive 
away, in some periods we can only watch from the land.

This Experience includes:
• Transfer to Garopaba or Imbituba in an executive car service;
• Speedboat trip.

Duration:
6 hours.

Reservations: 
Please book 24 hours in advance.

Cancellations:
If you wish to cancel your tour, please inform the Front Desk 
at least 6 hours in advance.
Tours may be cancelled due to bad weather

Recommendations:
• Bathing Suit;
• Sunscreen;
• Camera;
• Hat.
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RAFTING
O Rafting em Santa Catarina é um esporte de aventura muito popular. 
Existem dois rios principais para a prática do rafting: o Rio Cubatão em Santo 
Amaro da Imperatriz e o Rio Itajai-Açu, próximo à cidade de Apiúna, ao 
norte de Florianópolis. O percurso de 2 horas é uma mistura de cachoeiras 
de nível II e III, com seções de águas calmas onde se pode aproveitar para 
um mergulho. Para efeitos de segurança, um instrutor extra, em outro 
barco, estará sempre seguindo a expedição. Após o rafting, retorno à base 
operacional para ducha e troca de roupas e retorno ao Ponta dos Ganchos.

A Experiência Inclui:
• Traslado para Santo Amaro da Imperatriz em carro executivo;
• Rafting.

Duração:
6 horas.

Agendamento:  
Favor agendar com 24 horas de antecedência.

Cancelamento:
Caso queira cancelar seu passeio, favor avisar
a Recepção com no mínimo 6 horas de antecedência. 
O  mesmo pode ser cancelado devido ao mal tempo.

Recomendações:
• Roupa e calçado que possam molhar;
• Roupa e calçado extra;
• Protetor solar;
• Máquina fotográfica;
• Chapéu/ Bone.

RAFTING
Rafting is a hugely popular adventure sport in Santa Catarina. Two local rivers 
are used: the Cubatão River in Santo Amaro da Imperatriz and the Itajai-Açu 
River near the town of Apiúna, north of Florianopolis. The 2-hour run is a 
mixture of class II and class III rapids and calm stretches where we can enjoy 
a swim. For additional safety, an extra instructor, in a separate raft, follows 
our boat. After rafting we return to the operational base for showers and to 
change back into dry clothes before returning to Ponta dos Ganchos.

This Experience includes:
• Transfer to Santo Amaro da Imperatriz in an executive car 

service;
• Rafting.

Duration:
6 hours.

Reservations: 
Please book 24 hours in advance.

Cancellations:
If you wish to cancel your tour, please inform the Front Desk at
least 6 hours in advance.
Tours may be cancelled due to bad weather.

Recommendations: 
• Wear clothes and shoes that can get wet;
• Extra set of clothes and shoes;
• Sunscreen;
• Camera;
• Hat.
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kAYAkING
Para esta expedição, os clientes devem ter feito rafting previamente pelo 
menos uma vez, de forma a estarem aptos a remar em um pequeno 
caiaque inflável. Cada caiaque acomoda um passageiro e um instrutor. 
O percurso de 4 horas é uma mistura de cachoeiras de nível III e IV, com 
seções de águas calmas onde se pode aproveitar para um mergulho. 
Existem algumas pequenas quedas d’água no caminho onde pode vir a ser 
necessário carregar os caiaques. No meio do trajeto, uma parada ao lado 
de uma queda d’água em meio à mata atlântica para descanso e um breve 
lanche. 

A Experiência Inclui:
• Translado para Santo Amaro da Imperatriz em carro executivo;
• Descida de caiaque.

Duração:
6 horas.

Agendamento: 
Favor agendar com 24 horas de antecedência.

Cancelamento:
Caso queira cancelar seu passeio, favor avisar 
a Recepção com no mínimo 6 horas de antecedência. 
O mesmo pode ser cancelado devido ao mal tempo.

Recomendações:
• Roupa e calçado que possam molhar;
• Roupa e calçado extra;
• Protetor solar;
• Máquina fotográfica;
• Chapéu/ Bone.

kAYAkING 
For this expedition, customers must have been on at least one rafting 
trip before and be able to paddle a small inflatable kayak. Each kayak 
accommodates one passenger and one instructor. The 4-hour run is a 
mixture of class III and class IV rapids, with calm stretches where we can 
enjoy a swim. There are several small waterfalls where portage of the kayaks 
might be necessary. At the halfway point, we stop next to a waterfall, in the 
middle of the Atlantic rainforest, for a rest and a quick snack.

This Experience includes:
• Transfer to Santo Amaro da Imperatriz in an executive car  

service;
• Paddling a kayak.

Duration:
6 hours.

Reservations: 
Please book 24 hours in advance.

Cancellations:
If you wish to cancel your tour, please inform the Front Desk 
at least 6 hours in advance.
Tours may be cancelled due to bad weather.

Recommendations: 
• Wear clothes and shoes that can get wet;
• Extra set of clothes and shoes;
• Sunscreen;
• Camera;
• Hat.
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WINDSURFING, kITE SURFING E VELA
A Lagoa da Conceição, no meio da ilha de Florianópolis, é internacionalmente 
conhecida como um dos melhores lugares da América do Sul para prática de 
esportes de vento. Aulas individuais assim como aluguel de equipamentos 
podem ser providenciadas.

A Experiência Inclui:
• Módulos de aula de 1 ou 2 dias;
• Translado para a Lagoa da Conceição.

Duração:
1 ou mais dias.

Agendamento: 
Favor agendar com 24 horas de antecedência.

Cancelamento:
Caso queira cancelar seu passeio, favor avisar 
a Recepção com no mínimo 6 horas de antecedência. 
O mesmo pode ser cancelado devido ao mal tempo.

Recomendações:
• Roupa de banho;
• Protetor solar;
• Máquina fotográfica;
• Chapéu/ Bone.

WINDSURFING, kITE SURFING & SAILING
Lagoa da Conceição, the lagoon in the middle of the island of Florianopolis, 
is internationally renowned as one of the best places in South America 
for wind sports. Intensive courses as well as one-off taster lessons and 
equipment hire can all be arranged.

This Experience includes:
• 1 or 2 days of classes;
• Transfer to Lagoa da Conceição.

Duration:
1 or more days.

Reservations: 
Please book 24 hours in advance.

Cancellations:
If you wish to cancel your tour, please inform 
the Front Desk at least 6 hours in advance.
Tours may be cancelled due to bad weather.

Recommendations: 
• Bathing Suit;
• Sunscreen;
• Camera;
• Hat.
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